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J'ai l'honneur de vous faire tenir ci-apr&s le message que vous adresse 
S. E. M. Abdul Wakil, Ministre des affaires &trang&res de la Rhpublique 
dhmocratique dlAfghanistan. 

"J'ai rgcemment, dans plusieurs lettres, appelb votre attention sur le 
fait que, apres l'annonce de la politigue de r&conciliation nationale et 
suivant son application dans la pratigue, un nombre considerable de r&fugi&s 
afghans sont rentr;s dans le pays et un nombre de plus en plus important 
d'autres r&fugiCs souhaitent retourner dans leur patrie lorsque les obstacles 
&leVes par les autoritks pakistanaises et iraniennes auront &te SUPPrimCS. 

Dans les lettres que je vous ai adressees prec.&demment, je vous ai fait 
Part d'un certain nombre de propositions du Gouvernement de la Rhpublique 
dhmocratique d'Afghanistan, expliquant les possibilites morales et materielles 

* ~/42/50 et Corr.1. 

87-21116 88OOU (F) / . . . 



A/42/271 
S/18845 
Fra nCaiS 
Page 2 

ouvertes pour le retour des refugies afghans dans leur pays par la politique 
humaine de reconciliation nationale. J'ai aussi donne des renseignements 
concrets sur les conditions de vie des rhfugiks afghans et la manikre dont ils 
sont trait&s par les autoritks pakistanaises et iraniennes. 

Nous avons fait ces propositions en tenant dfiment compte de leur 
incidence sur les pourparlers enqaq&s i Geneve pour le reglement rapide de la 
situation dans les pays voisins de 1'Afghanistan. 

En mfme temps, quid&s par les principes de la politique &raw&e 
pacifique de la R&publique dhmocratique d'Afghanistan et par les principes de 
la coexistence pacifique, nous avons pris, par la voie diplomatique, des 
mesures devant permettre la normalisation des relations avec les pays voisins 
- le Pakistan et 1'Iran - afin de favoriser la comprehension avec les 
autoritgs de ces pays. 

Tenant compte du. fait que les autorites pakistanaises et iratiiennes n'ont 
pas fait de qeste de bonne volont& en rgponse aux mesures que nous avions 
prises, mais ont au contraire multipli& les obstacles au retour dans leurs 
foyers de nos compatriotes r&fugigs, j'aimerais faire non pas ce gue les 
autorites pakistanaises et iraniennes pourraient taxer d'effort de propaqande, 
mais une proposition concrete. 

Je vous serais reconnaissant de bien vouloir prendre contact avec les 
autorites pakistanaises et iraniennes et, faisant &at de notre d&sir 
d'entretenir des relations de bon voisinaqe avec ell.es, de les informer que la 
Republique democratique d'Afghanistan souhaite qu'elles autorisent une 
delegation afghane B se rendre au Pakistan et en Iran. 

Cette delegation, composee de representants de la Commission suprgme de 
r&conciliation nationale et d'autres organisations sociales, visitera les 
camps de r&fuqi&s afghans au Pakistan et en Iran. Quand elle se sera fait une 
id&e Claire des conditions de vie des r&fugi&s afqhans et qu'elle aura pris 
connaissance de leurs d&sirs et de leurs dolCances, elle fera aux autorites 
pakistanaises et icaniennes des propositions concretes et constructives 
reposant sur des faits rhels. 

Nous pensons que ces visites permettront de faire plus facilement la 
distinction entre les v6ritables rifuqies et les opposants extremistes, et 
donneront en m6me temps la possibilitk d'dtablir des contacts directs - comme 
la R&publique dgmocratique d'Afghanistan en a le droit inalienable - avec leS 
rGfugii?s afghans dhtenus dans certains camps par les autorit&s pakistanaises 
et iraniennes pour diverses raisons. La d&l&gation leur expliquera les 
mesures humaines et rhalistes adopt6es dans le cadre de la politique de 
r&conciliation nationale pour le retour dans leur patrie. 

Par ailleurs, s'il est vrai, comme le disent les autorit& pakistanaises 
et iraniennes, gue l'existence de camps de r&fuqi& afghans a suscit6 des 
problemes et des difficult&s au Pakistan et en Iran, la visite d'une 
deleqation de la Republique d&mocratique d'Afghanistan creera les conditions 
voulues pour que les r&fugi&s afghans lui fassent part de leurs d&sirs en 
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toute liberti,. AprGs consultation desdites autoriths, de nouvelles mesures 
pourront alOrS &tre adopt&es en we de faciliter ohj~ti.vement le retour saris 
entraves des rifusies afghans. 

Pareille initiative va sans aucun doute dans le sens des efforts que vous 
avez d&j; d&ploy&s pour rbgler au plus vite la situation qui regne dans les 
pays voisins de 1’Afshanistan et pour retablir des relations de bon voisinage 
entre la Rbpublique dgmocratique d’Afqhanistan, le Pakistan et l’Iran, ainsi 
que pour assurer la paix et la stabilit& dans la rCgion. 

J’ai bon espoir que vous voudrez bien nous tenir inform& des resultats 
que VOS bons offices permettront d’obtenir a cet ggard.” 

Je vous serais obligi de bien vouloir faire distribuer le texte de ce message 
comme document de 1’AssemblGe g&n&rale, au titre des points 73, 131, 136 et 140 de 
la liste prGliminaire, et du Conseil de &curit&. 

L’ Ambassadeur, 

Representant permanent, 

(S iqne) Shah Mohammad DOST 
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